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EXECUTIVE CHAIR WITH 
BACK AVAILABLE IN THREE 
DIFFERENT HEIGHTS, 
FEATURING A COMFORTABLE 
SINGLE STRUCTURE IN 
MULTI-LAYER BEECH, WHICH 
IS SHAPED, PADDED AND 
ENTIRELY UPHOLSTERED. 
ITS VARIOUS ADJUSTMENT 
DEVICES MAKE THIS CHAIR 
PARTICULARLY COMFORTABLE 
AND ENJOYABLE, WHILE 
MEETING ALL REQUIREMENTS. 
PRESSURE DIE-CAST 
ALUMINIUM ARMRESTS 
WITH PADDED ELBOW-REST. 
5-spoke base in pressure 
die-cast aluminium or 
nylon with reinforcement 
bushing. VISITOR’S-MEETING 
CHAIR WITH SLIDE FRAME 
ALSO AVAILABLE WITH BACK 
IN TWO DIFFERENT HEIGHTS. 
COMPLIES WITH EN 1335 TYPE 
“C” REGULATIONS.

Poltrona direzionale con schienale disponibile in tre altezze, 
caratterizzata da una confortevole monoscocca di multistrati 
di faggio sagomata imbottita e completamente rivestita. I diversi 
meccanismi di regolazione rendono questa seduta particolarmente 
comoda e piacevole per rispondere ad ogni esigenza di utilizzo. 
Braccioli in alluminio presso fuso con poggiabraccio imbottito. 
Base a 5 razze in alluminio presso fuso o in nylon con boccola 
di rinforzo. Versione a slitta visitatore-riunione, con schienale 
in due altezze. Conforme alla norma UNI EN 1335 tipo “C”.

FAUTEUIL DE DIRECTION 
AVEC DOSSIER DISPONIBLE 
EN TROIS HAUTEURS, 
CARACTÉRISÉ PAR UNE 
MONOCOQUE CONFORTABLE 
EN HÊTRE MULTIPLIS 
FAÇONNÉE, REMBOURRÉE ET 
ENTIÈREMENT REVÊTUE. LES 
DIFFÉRENTS MÉCANISMES 
DE RÉGLAGE RENDENT CE 
FAUTEUIL PARTICULIÈREMENT 
CONFORTABLE ET AGRÉABLE 
ET LUI PERMETTENT DE 
SATISFAIRE TOUTES LES 
EXIGENCES. ACCOUDOIRS 
EN ALUMINIUM MOULÉ SOUS 
PRESSION AVEC REPOSE-BRAS 
REMBOURRÉ. Piètement 5 
branches en aluminium 
moulé sous pression ou 
en nylon avec douille de 
renforcement. VERSION 
LUGE VISITEUR/ RÉUNION, 
AVEC DOSSIER EN DEUX 
HAUTEURS. CONFORME À LA 
NORME EN 1335 TYPE “C”.

DIREKTIONSSESSEL MIT IN 
DREI HÖHEN ERHÄLTLICHER 
RÜCKENLEHNE, 
GEKENNZEICHNET DURCH 
EINEN BEQUEMEN, EINTEILIGEN 
AUFBAU AUS MEHRSCHICHT-
BUCHENHOLZ, GEFORMT, 
GEPOLSTERT UND VOLLSTÄNDIG 
BEZOGEN. DIE VERSCHIEDENEN 
REGELMECHANISMEN MACHEN 
DIESE SITZGELEGENHEIT 
BESONDERS BEQUEM UND 
ANGENEHM, UM JEGLICHEN 
ANWENDUNGSERFORDERNISSEN 
GERECHT ZU WERDEN. 
ARMLEHNEN AUS
ALUDRUCKGUSS MIT 
GEPOLSTERTER ARMAUFLAGE. 
Untergestell mit 
5 Auslegern aus 
Aluminiumdruckguss oder 
aus Nylon mit Stützhülse.
SCHLITTENFÖRMIGE 
AUSFÜHRUNG FÜR BESUCHER 
– BESPRECHUNG, MIT 
RÜCKENLEHNE IN ZWEI HÖHEN.
EN 1335- KONFORM, TYP “C”.

SILLÓN DIRECCIÓN CON 
RESPALDO DISPONIBLE 
EN TRES ALTURAS, 
CARACTERIZADA POR UN 
CONFORTABLE MONOCASCO 
EN MULTIESTRATOS DE HAYA 
PERFILADO, ALMOHADILLADO 
Y COMPLETAMENTE 
REVESTIDO. LOS DIFERENTE 
MECANISMOS DE AJUSTE 
HACEN QUE ESTA SILLA 
SEA PARTICULARMENTE, 
CÓMODA Y PLACENTERA, Y 
QUE RESPONDA A CUALQUIER 
EXIGENCIA DE UTILIZACIÓN. 
BRAZOS EN ALUMINIO FUNDIDO 
A PRESIÓN CON APOYABRAZOS 
ALMOHADILLADO. Base de 5 
rayos de aluminio fundido 
a presión o de nylon con 
casquillo de refuerzo. 
VERSIÓN DE PATÍN, DE VISITA-
REUNIÓN, CON RESPALDO DE 
DOS ALTURAS. CONFORME 
CON EN 1335 TIPO “C”.
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Via Lombardia, 8
35043 Monselice (PD) Italy
Tel. +39 0429 782587
Fax +39 0429 72005
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Certified Quality System
UNI EN ISO 9001:2008
Certificate N° 208
Certified Environmental System
UNI EN ISO 14001:2004
Certificate N° 129
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